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Eô vietata la riproduzione di qualsiasi parte di questo manuale, in qualsiasi forma, senza esplicito con-
senso scritto della OMNICALL srl. 
Il contenuto di questo manuale può essere modificato senza preavviso. Ogni cura è stata posta nella 
raccolta e nella verifica della documentazione contenuta in questo manuale, tuttavia la OMNICALL srl 
non pu¸ assumersi la responsabilit¨ derivante dallôutilizzo della stessa. Tutte le altre marche, prodotti e 
marchi appartengono ai loro rispettivi proprietari.  

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA  
 

Leggete attentamente le istruzioni e norme qui riportate prima di accendere il dispositivo. Violare tali 
norme potrebbe essere illegale e creare situazioni di pericolo. 
La società non si assume responsabilità qualora il cliente non osservi le seguenti norme. 
Per ognuna della situazioni descritte è necessario fare riferimento alle disposizioni e norme del caso. Il 
presente dispositivo è una radio ricetrasmittente a bassa potenza. Quando è in funzione, invia e riceve 
energia a radiofrequenza (RF). 
Il dispositivo produce campi magnetici, per questa ragione deve essere tenuto lontano da supporti 
magnetici quali dischetti, nastri, ecc. 
Il funzionamento del dispositivo vicino a dispositivi elettrici ed elettronici quali radio, telefoni, televisioni 
e computer può causare interferenze. 

 

INTERFERENZE 
Il presente dispositivo, così come tutti i dispositivi senza fili, è soggetto a interferenze che posso-
no    influire sulle prestazioni del dispositivo.   
UTILIZZO IN AUTO 
Non utilizzate il dispositivo se siete alla guida. Nel caso di utilizzo su autovetture è necessario    
verificare se i dispositivi elettronici del veicolo siano protetti contro lôemissione RF. Non istallare il 
dispositivo nello spazio che lôairbag occuperebbe gonfiandosi. 
UTILIZZO IN AEREO 

Spegnete il dispositivo quando siete in aereo. Lôutilizzo di dispositivi GSM su aeromobili ¯ illegale. 

UTILIZZO ALLôINTERNO DEGLI OSPEDALI 
Spegnete il dispositivo in prossimità di apparecchiature medicali; in particolare potrebbero verifi-
carsi interferenze con stimolatori cardiaci e protesi acustiche. Ponete la massima attenzione 
nellôutilizzo del dispositivo negli ospedali e nei centri sanitari, in quanto ¯ possibile che siano in 
uso dispositivi sensibili a segnali esterni di radiofrequenza. Nei centri sanitari, dove espressamen-
te indicato, lôapparecchio va tenuto spento. 
UTILIZZO IN PROSSIMITAô DI MATERIALI ESPLOSIVI 
Non utilizzate il dispositivo in depositi di carburante, impianti chimici o in aree caratterizzate dalla 
presenza di gas esplosivi o dove sono in corso operazioni con esplosivi. Sarà necessario rispetta-
re le limitazioni e attenersi a qualunque norma o disposizione prevista. 
MODALITAô DôUSO 
Non utilizzare il dispositivo a contatto col corpo umano, non toccare lôantenna se non strettamente 
necessario. Utilizzate solo accessori approvati. Consultate i manuali di eventuali altri dispositivi da 
collegare al presente dispositivo. Non collegate dispositivi incompatibili. 

PRECAUZIONI 
 

Al fine di salvaguardare la sicurezza, lôincolumit¨ dellôoperatore e il funzionamento dellôapparato, devo-
no essere rispettate le seguenti norme per lôinstallazione. Il sistema, compresi i cavi, in luogo privo o 
distante da: 
¶ Polvere, umidità, calore elevato ed esposizione diretta alla luce del sole.   
¶ Oggetti che irradiano calore. Questi potrebbero causare danni al contenitore o altri problemi. 
¶ Oggetti che producono un forte campo elettromagnetico (altoparlanti Hi-Fi, ecc.) 
¶ Liquidi o sostanze chimiche corrosive.  

 
CONDIZIONI AMBIENTALI  
Temperatura ambiente da ï30°C a +65°C                     Umidità relativa dal 20 a 80% n.c. 
Pulizia dellôapparato 
Usare un panno soffice asciutto senza lôausilio di solventi. 
Vibrazioni o urti  

Attenzione a non causare vibrazioni o urti. 



INFORMAZIONI AGLI UTENTI  
Ai sensi dellôart.13 del Decreto Legislativo 25 Luglio 2005, n.151 ñAttuazione delle Direttive 2002/95/CE 
e 2003/108/CE, relative alla riduzione dellôuso di sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche 
ed elettroniche, nonch® allo smaltimento dei rifiutiò. 

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sullôapparecchiatura o sulla confezione indica che il 
prodotto alla fine della propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti. 

Lôutente dovr¨, pertanto, conferire lôapparecchiatura giunta a fine vita agli idonei centri di raccol-
ta differenziata dei rifiuti elettronici ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al mo-
mento dellôacquisto di una nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione di uno a uno. 

Lôadeguata raccolta differenziata per lôavvio successivo dellôapparecchiatura dismessa al riciclaggio, al 
trattamento e allo smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi 
sullôambiente e sulla salute e favorisce il reimpiego e/o riciclo dei materiali di cui ¯ composta 
lôapparecchiatura. 

Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dellôutente comporta lôapplicazione delle sanzioni ammi-
nistrative previste dalla normativa vigente. 

 

DICHIARAZINE DI CONFORMITAô  

 

OMNICALL s.r.l. Via Pietro Bembo 22, 41123 Modena - Italia - dichiara sotto la sua esclusiva respon-
sabilità, che il prodotto a nome Omnicall ® ONE Multi Utenza al quale questa dichiarazione si riferisce, 
soddisfa i requisiti essenziali della sotto indicata Direttiva: 

¶ 1999/5/CE del 9 marzo 1999, R&TTE, (riguardante le apparecchiature radio e le apparecchia-

ture terminali di telecomunicazione e il reciproco riconoscimento della loro conformità), Decre-
to Legislativo del 9 maggio 2001, n.269, (G.U. n.156 del 07/07/2001).                                       
Come disegnato in conformità alle richieste dei seguenti standard di riferimento o ad altri 

documenti relativi:  

               EN 301 511 

               EN 301 908-1 

               EN 301489-01  

               EN 301489-07  

               EN 60950-1 

         

 

 
 
ASSISTENZA E CONTATTI  

 

Per la maggior parte dei problemi può essere risolta facendo riferimento alla sezione Assistenza> 
F.A.Q. presente sul nostro sito www.omnicall.it. 

Se, dopo unôattenta lettura delle procedure ivi descritte, non riusciste comunque a risolvere il problema, 
vi invitiamo a contattare lôassistenza Omnicall. 

 

E-mail:    assistenza@omnicall.it  

 

Eô possibile stampare il modulo di ñRICHIESTA ASSISTENZAò scaricandolo dal nostro sito 
Internet www.omnicall.it nella sezione Assistenza > Riparazioni e Garanzia, o usando il modulo 

presente su questo manuale.  

         



1.                 INTRODUZIONE 
 

Grazie per la fiducia accordataci nellôacquistare un prodotto Omnicall . 
 
In questo manuale trovi le informazioni per installare il tuo citofono in modo rapido e semplice. 
 

1.1 Descrizione   
 

Omnicall  è un sistema citofonico GSM, in grado di effettuare chiamate audio in modalità viva voce, a 
numeri telefonici di rete mobile e rete fissa con la pressione dei pulsanti. 
 
Attraverso 2 rel¯, montati a bordo, si possono comandare lôapertura di una porta o di un cancello, a 
distanza, digitando (in conversazione) il tasto      per il relè 1 ed il tasto      per il relè 2 dalla tastiera del 
proprio telefono.  
 
Inoltre, con la porta seriale dedicata, si possono effettuare upgrade firmware, scaricandoli dal  sito 
internet www.omnicall.it nella sezione ñdownloadò, in modo da avere un prodotto sempre aggiornato 
con funzioni nuove. 
 

 

1.2 Caratteristiche tecniche  
 

¶ Fino a 1000 utenti 

¶ Memoria fino a 1500 numeri telefonici 

¶ Ripetizioni di chiamata fino a 3 (loop sequenza) 

¶ Sequenza di chiamata non variabile 

¶ Minuti di conversazione fino a 3 (hang-up automatico) 

¶ Audio esterno escludibile fino alla risposta 

¶ Password sistema variabile 

¶ Test pulsanti 

¶ Test relè 

¶ Audio esterno regolabile 

¶ Invio e ricezione SMS 

¶ Modem GSM/GPRS Quad Band 900/1800 MHz 

¶ Interfaccia seriale RS232 

¶ Alloggiamento SIM card tipo microSIM push-push 

¶ Indicatori Luminosi: Alimentazione e status 

¶ Peso: 750gr 

¶ Dimensioni : 245 x 99 x 22mm 

¶ Range di temperatura: -30°C / +65°C 

¶ Grado di protezione: IP55 

¶ Alimentazione: 12 Vdc 

¶ Consumo: 30mA (stand-by) - 350mA (in chiamata)  



VISTA FRONTALE ASSEMBLATA  



VISTA FRONTALE MISURE  



1.3 Descrizione connessioni  



2.                INSTALLAZIONE  





 

Le fasi di installazione del citofono OMNICALL ONE Multi Utenza comprendono: 

¶ Fissaggio a muro della base da parete o da incasso ; 

¶ Inserimento della carta SIM;  

¶ Collegamento dellôalimentazione ed eventuali rel¯; 

¶ Programmazione  e configurazione tramite SMS;  

 
Dopo aver estratto il prodotto dalla confezione, verificarne lôintegrit¨. Prima di collegare lôalimentazione, 
è necessario inserire la carta SIM nel dispositivo e una volta acceso verificare la copertura di rete 
attraverso il led stato rete. 
 

2.2 Inserimento della carta SIM  

 

Prima di iniziare lôinstallazione del prodotto, inserisci la carta SIM nellôapposito alloggiamento presente 
allôinterno del videocitofono. 
OMNICALL ONE Multi Utenza supporta qualsiasi SIM del tipo PLUG-IN (3V/1,8V). Al fine di evitare il 
danneggiamento della SIM o la perdita di informazioni consigliamo di non toccare la parte dorata della 
SIM (dove sono presenti i contatti).  
Attenzione: Verificate con lôoperatore telefonico che la SIM sia abilitata al traffico SMS. Vi consigliamo 
di controllarne il corretto funzionamento usandola su un normale telefono cellulare; in modo particolare 
è importante:  

¶ disabilitare la richiesta del codice PIN ad ogni accensione;  

¶ provare un invio ed una ricezione di messaggi SMS;  

In caso di problemi:  

¶ verificate il credito residuo (nel caso di SIM prepagate);  

¶ Verificate ed eventualmente inserire il numero del Centro Servizi (fate riferimento allôoperatore 

telefonico).  
 
Probabilmente la SIM card Vi sarà fornita su un supporto compatibile con i dispositivi che 

utilizzano la SIM full-size.  

1. Staccate la SIM con cautela dal supporto per farla diventare delle dimensioni PLUG-IN.  

2. Assicuratevi che Mercurio GSM sia spento, scollegando lôalimentazione.  

3. Individuate lôalloggiamento della SIM.  

4. Inserite la SIM nello specifico porta SIM con i contatti rivolti verso il basso, e verificando che 

lôangolo tagliato sia posizionato in modo corretto.  

5. Fate scivolare nellôapposito alloggio la SIM premendo fino in fondo. In caso di difficolt¨ non 

forzate assolutamente il porta SIM, ma verificatene il corretto posizionamento.  

 

2.3 Collegamento antenna esterna   
 

Terminata la fase di installazione della periferica, potete collegare lôantenna esterna: assicuratevi che 
Il vostro OMNICALL ONE Multi Utenza sia spento, scollegando lôalimentazione; inserire il connettore 
MMCX 90Á maschio dellôantenna esterna al connettore femmina del modem GSM fino al bloccaggio. 
In caso di difficoltà non forzate assolutamente il connettore ma verificatene il corretto posizionamen-
to.  
OMNICALL ONE Multi Utenza è pronto ad operare in modo ottimale solo al termine della regi-
strazione alla rete GSM, e con una buona qualità del segnale GSM.  
Eô possibile verificare il segnale GSM in 2 modalit¨:  

¶ Attraverso un telefono cellulare  

¶ Attraverso il led di STATO RETE  
                

 

 

2.1 Note sullôinstallazione  



2.4 Alimentazione  

 

Lôalimentazione del OMNICALL ONE Multi Utenza deve essere di 12Vdc. 
Attenzione: La tensione di alimentazione non deve superare il valore massimo indicato, pena il dan-
neggiamento del prodotto stesso. 
Dare alimentazione soltanto quando lôinstallazione ¯ completata, quindi tutti i collegamenti sono stati 
eseguiti correttamente. 
 

2.5 La prima accensione  

 

Terminata lôinstallazione hardware, sar¨ necessario programmare il prodotto. Durante la prima accen-
sione, verificate lôaccensione del led di illuminazione tasti oltre al led STATO RETE. Dopo 45 secondi 
dallôaccensione, OMNICALL ONE Multi Utenza  sar¨ registrato alla rete e quindi il led GSM inizier¨ a 
lampeggiare lentamente; nel caso in cui il led rimanga acceso in modo permanente, spegnete e verifi-
cate: 

¶ Il corretto inserimento della SIM nellôalloggiamento; 

¶ La disabilitazione della richiesta del codice PIN; 

¶ La qualità del segnale GSM, inserendo la stessa carta SIM in un telefono cellulare; 

¶ Lôantenna esterna collegata in modo errato; 
 

 



COMANDO PARAMETRO RANGE DEFAULT ESEMPIO SMS NOTE 

A Prima riga display 16 DIGIT Condominium 0000ACondominio - 

B Seconda riga display 16 DIGIT Name 0000BPatrizia - 

C Interni - - 0000C0011001Errico Giuseppe - 

D Numeri Telefonici - - 0000D00113388619861 - 

E - - - - - 

F - - - - - 

G Cicli di chiamata 1-9 1 0000G1  

H Timeout chiamata 1-9 3 0000H3 1= 1min. 

I Tono di ring 0-1 1 0000I1 0=Off 1=On  

J Funzione avanzata pulsante 0-1 0 0000J1 0=Off 

K Timeout tra chiamate 1-9 9 0000K9 1= 5sec. 

L Blocco pulsante 0-1 1 0000LAA1 0=Off 

M Test pulsante - - 0000MAA - 

N Cancellazione singolo numero - - 0000NAA1 - 

O Cancellazione totale numeri - - 0000O*# - 

P Password 4 DIGIT 0000 0000P1234 - 

Q - - - - - 

R Richiesta manuale credito - - 0000R - 

S Selezione operatore credito 0-2 0 0000S0 0=Tim 1=Vodafone 2=Wind  

T Invio automatico sms credito 0-30 0 0000T0 0=Inattivo 

U Numero ricezione sms credito 16 DIGIT - 0000U3388619861 - 

V Lingua 0-1 0 0000V0 0=Italiano 1=Inglese 

W Profilo audio 1-3 3 0000W3 - 

X Volume altoparlante 1-4 2 0000X2 - 

Y Guadagno microfono 0-7 4 0000Y4 0=Mute 

Z Qualità segnale - - 0000Z - 

* Attivazione relè 1 - - 0000* - 

# Attivazione relè 2 - - 0000# - 

** Tempo chiusura relè 1 0-9 3 0000**3 0=Disabilitato 1= 1sec. 

## Tempo chiusura relè 2 0-9 3 0000##3 0=Disabilitato 1= 1sec. 

? Informazione singolo comando - - - - 

! Informazione totale comando - - - - 

      

      

      

3.            CONFIGURAZIONE 
 

3.1 Introduzione Comandi  
 

La configurazione di OMNICALL ONE Multi Utenza viene effettuata con lôinvio di semplici messaggi 
SMS da un normale telefono cellulare, verso il numero telefonico della SIM CARD inserita nel prodotto. 
In questo modo sarà possibile configurare il prodotto in base alle vostre esigenze. I comandi di configu-
razione vengono accettati e memorizzati da OMNICALL ONE solo se il messaggio SMS viene prece-
duto dal PIN di sistema corretto, altrimenti il messaggio verrà ignorato. OMNICALL ONE , alla ricezione 
corretta del messaggio di testo SMS, nei casi dove è previsto, risponde, attraverso un messaggio SMS, 
al mittente confermando lôavvenuta configurazione del comando.  



Prima riga display  

Esempi di testo SMS 

Funzione comando  Configura e/o modifica la visualizzazione della prima riga del display in stand
-by 

Gruppo funzioni  Info 

Formato SMS  <pin><comando ><nome > 

Es. testo invio SMS  0000ACondominio  

Es. testo ricezione SMS  - 

<pin>  0000 (Default) 

<comando>  A 

<nome>  16 caratteri max. 

  

Re-SMS automatico  no 

SMS configurazione  1 

Default  Condominium 

Note Il carattere del <comando> deve sempre essere scritto in maiuscolo.  

  

  

0000ACondominio  

  

  

  



Seconda riga display  

Funzione comando  Configura e/o modifica la visualizzazione della seconda riga del display in 
stand-by 

Gruppo funzioni  Info 

Formato SMS  <pin><comando ><nome > 

Es. testo invio SMS  0000BPatrizia  

Es. testo ricezione SMS  - 

<pin>  0000 (Default) 

<comando>  B 

<nome>  16 caratteri max. 

  

Re-SMS automatico  no 

SMS configurazione  1 

Default  Name 

Note Il carattere del <comando> deve sempre essere scritto in maiuscolo.  

Esempi di testo SMS 

  

  

0000BPatrizia  

  

  

  



Interni  

Funzione comando  Modifica e/o configura la visualizzazione dellôinterno sul display, 
lôassociazione alla memoria e la visualizzazione del nome utente 

Gruppo funzioni  Rubrica 

Formato SMS  <pin><comando ><interno ><utente > 

Es. testo invio SMS  0000C001Errico Giuseppe  

Es. testo ricezione SMS  - 

<pin>  0000(default) 

<comando>  C 

<interno>  Dalla 001 alla 999 

<utente>  Nome utente di 15 caratteri max. 

SMS configurazione  1 

Default  Vuoto 

Note Il carattere del <comando> deve sempre essere scritto in maiuscolo.  

Esempi di testo SMS 

  

  

  

  

  

  



Numeri Telefonici  

Funzione comando  Modifica e/o configura lôassociazione della memoria alle posizioni e i numeri 
telefonici 

Gruppo funzioni  Rubrica 

Formato SMS  <pin><comando ><interno ><posizione ><nr.telefonico > 

Es. testo invio SMS  0000D0013388619861 

Es. testo ricezione SMS  - 

<pin>  0000 (default) 

<comando>  D 

<interno>  Dalla 001 alla 999 

<posizione>  1,2,3,4,5 

<nr.telefono>  15 caratteri max. 

SMS configurazione  3 

Default  vuoto 

Note Il carattere del <comando> deve sempre essere scritto in maiuscolo.  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Esempi di testo SMS 



MODIFICA CODICE ATTIVAZIONE RELEô 

Funzione comando  Modifica del PIN per lôattivazione dei rel¯ e lôeventuale apertura di cancelli. 

Gruppo funzioni  Password 

Formato SMS  <pin><comando><nuovo pin> 

Es. testo invio SMS  0000E1234 

Es. testo ricezione SMS  - 

<pin>  0000 (default) 

<comando>  E 

<valore>  Da 0000 a 9999 

  

Re-SMS automatico   

SMS configurazione  1 

Default   

Note Il carattere del <comando> deve sempre essere scritto in maiuscolo.  

Esempi di testo SMS 

  

  

  



 

Funzione comando   

Gruppo funzioni   

Formato SMS   

Es. testo invio SMS   

Es. testo ricezione SMS   

<pin>   

<comando>   

<valore>   

  

Re-SMS automatico   

SMS configurazione   

Default   

Note  

Esempi di testo SMS 

  

  

  

  

  

  



Cicli di chiamata  

Funzione comando  Configura e/o modifica i cicli di chiamata dei numeri telefonici dei pulsanti  

Gruppo funzioni  Call 

Formato SMS  <pin><comando ><valore > 

Es. testo invio SMS  0000G1 

Es. testo ricezione SMS  Numero di cicli: 1 

<pin>  0000 (Default) 

<comando>  G 

<valore>  1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 

  

Re-SMS automatico  Si 

SMS configurazione  - 

Default  1 

Note Il carattere del <comando> deve sempre essere scritto in maiuscolo.  

Esempi di testo 

0000G1 Imposta 1 cicli di chiamata  

0000G2 Imposta 2 cicli di chiamata  

0000G3 Imposta 3 cicli di chiamata  

0000G4 Imposta 4 cicli di chiamata  

0000G5 Imposta 5 cicli di chiamata  

0000G6 Imposta 6 cicli di chiamata  

0000G7 Imposta 7 cicli di chiamata  

0000G8 Imposta 8 cicli di chiamata  

0000G9 Imposta 9 cicli di chiamata  



Timeout chiamata  

Funzione comando  Configura e/o modifica la chiusura automatica della chiamata in corso. 

Gruppo funzioni  Call 

Formato SMS  <pin><comando ><valore > 

Es. testo invio SMS  0000H1 

Es. testo ricezione SMS  Timeout chiamata: 3 

<pin>  0000 (Default) 

<comando>  H oppure h 

<valore>  1,2,3,4,5,6,7,8,9 

  

Re-SMS automatico  Si 

SMS configurazione  - 

Default  3 

Note Il valore è espresso in minuti 
 
Il carattere del <comando> deve sempre essere scritto in maiuscolo.  

Esempi di testo SMS 

0000H5 Timeout chiamata 5 minuti  

0000H9 Timeout chiamata 9 minuti  



Tono di ring esterni  

Funzione comando  Abilita e/o disabilita ring di chiamata esterni 

Gruppo funzioni  Call 

Formato SMS  <pin><comando ><valore > 

Es. testo invio SMS  0000I1 

Es. testo ricezione SMS  Tono di ring: ON 

<pin>  0000 (Default) 

<comando>  I  

<valore>  0 (OFF), 1 (ON) 

  

Re-SMS automatico  Si 

SMS configurazione  - 

Default  1 (ON) 

Note I ring esterni di chiamata hanno valenza sia nelle chiamate in ingresso che 
in uscita. 
 
Il carattere del <comando> deve sempre essere scritto in maiuscolo.  

Esempi di testo SMS 

0000I0 Disabilita Ring Esterni  

0000I1 Abilita Ring Esterni  



Funzione avanzata pulsante  

Funzione comando  Abilita e/o disabilita la chiusura della chiamata in corso, con il medesimo 
pulsante premuto. 

Gruppo funzioni  Call 

Formato SMS  <pin><comando ><valore > 

Es. testo invio SMS  0000J0 

Es. testo ricezione SMS  Switch chiusura chiamata: OFF 

<pin>  0000(Default) 

<comando>  J 

<valore>  0 (OFF), 1 (ON) 

  

Re-SMS automatico  Si 

SMS configurazione  - 

Default  0 (OFF) 

Note Il carattere del <comando> deve sempre essere scritto in maiuscolo.  



Timeout tra chiamate  

Funzione comando  Configura il tempo tra il numero che squilla ed il successivo 

Gruppo funzioni  Call 

Formato SMS  <pin><comando ><valore > 

Es. testo invio SMS  0000K9 

Es. testo ricezione SMS  Timeout chiamata: 9 

<pin>  0000 (Default) 

<comando>  K 

<valore>  1,2,3,4,5,6,7,8,9 

  

Re-SMS automatico  Si 

SMS configurazione  - 

Default  9 (45sec.) 

Note Ogni step vale 5 secondi. Esempio: il valore 5 è uguale a 25 secondi 
 
Il carattere del <comando> deve sempre essere scritto in maiuscolo.  



Abilitazione / Disabilitazione chiamate  

Funzione comando  Abilita o disabilita le chiamate in uscita da parte del citofono  

Gruppo funzioni  Chiamata 

Formato SMS  <pin><comando ><valore > 

Es. testo invio SMS  0000L1 

Es. testo ricezione SMS  - 

<pin>  0000 (Default) 

<comando>  L  

  

<valore>  0 (OFF), 1 (ON) 

Re-SMS automatico  Si 

SMS configurazione  - 

Default  1 (ON) 

Note Il carattere del <comando> deve sempre essere scritto in maiuscolo.  



Test pulsante  

Funzione comando  Simula la pressione del pulsante desiderato e invia chiamata 

Gruppo funzioni  Test 

Formato SMS  <pin><comando ><memo > 

Es. testo invio SMS  0000M001 

Es. testo ricezione SMS  Test switch 

<pin>  0000 (Default) 

<comando>  M 

<memo>  Da 001 a 500 

  

Re-SMS automatico  Si 

SMS configurazione  - 

Default  - 

Note Il carattere del <comando> deve sempre essere scritto in maiuscolo.  




